
odborniki; Tomaž Toš, Lovrenc Hrga, Lee 
pold Suhač, odbornikov namesto!... 

Eden opravilni delež znese 10 K, pri 
stopnina 2 K, letnina za vsako v letni za 
družni spisek vpisano kravo in telico 1 K 

Razsodnija je sestavljena iz 3 udov ii 
2 namestnikov in so izvoljeni: Jožef Juran 
čič, Jurij Vogrin, Konrad Suhač, odborniki 
Anton Repič in Alojz Lovrenčič, odbornikom 
namestniki. 

Dosedaj je pristopilo 21 udov. 
Št. Ilj pri Velenji. (Razni spomini . 

Malokedaj nastavi kdo pero iz naše mali 
doline. Tudi jaz ne poročam kaj veselega 
Umrl je nagle smrti nepreviden s sv. zakra­
menti tukajšnji posestnik V. V. Kar izbruh­
nil je kri čez usta in bil je mrtev. Bodi mt 
žemljica lahka! Nagle, neprividene smrti, reš 
nas Gospod. — Poročam vam, dragi brale 
«Slov. Gospodarja», o naši velenjski­ pošti 
katere hitrost je povsod znana. Pričakoval je 
tukajšnji posestnik D. brzojav iz Ptuja. Dne 
3. t. m. oddan je bil v Ptuju ob 8. uri 30 m 
zjutraj, došel v Velenje ob 8. uri 40 min. 
ob 4. uri popoldne 4 kilometr. daljave i: 
Velenja pa je priromal v Št. Ilj. To je hitrosl 
brzojava! — Oglejmo si še nekoliko naše 
uradovanje pri političnih oblastih; dne 20 
maja preteklega leta je uničil mraz po nizki! 
vinogradih skoraj ves pridelek. Kmetje se 
naznanili škodo, katera se jim je zgodila; škods 
se je primerno cenila, zdaj v jeseni so tudi 
dobili izdatno podporo, potem pa izkaz za 
odpuščene davke. Le samo to obžalujemo, 
da vse le v blaženi nemščini, katere ne ra­
zumemo. Zakaj se imenuje okrajno glavar­
stvo Slov. Gradec, uraduje pa popolnoma 
n e m š k i ! Gospod komisar je popolnoma 
nezmožen slovenskega jezika, in mora imeti 
tolmača pri uradnih dnevih v Šoštanju in 
Velenju, drugače se ne more sporazumeti s 
strankami, kateri so le Slovenci. Vprašam 
vas, gospod urednik, ali so uradniki zares 
zaradi ljudstva in kdo jih plačuje. Pa oglejmo 
še dalje naš okrajni šolski svet v Šoštanju, 
v katerem sedijo vsi gospodje Slovenci, med 
njimi tudi gospod deželni poslanec. Vsak bi 
mislil, tukaj se uraduje slovenski, pa žal, 
ravno nasprotno, vse uloge, katere se po­
šiljajo prebivalstvu, so nemške. Ljudstvo jih 
ne razumi in pošilja nazaj. Tudi na občine 
in krajne šolske svete, večinoma vse v bla­
ženi nemščini! S tem opozarjamo gospoda 
okrajnega glavarja, kakor tudi gospode žu­
pane in načelnike krajnih šolskih svetov, da 
storijo vendar enkrat temu konec. Naj ven­
dar oblasti zvedo, da tukaj bivamo Slo­
venci. 

Iz Kozjega. (Razne novice.) Dne 
12. prosinca je zapadel srednjeveliki sneg in 
nastopila je huda zima in veseli čas kolin 
in gostij. Mnogo klobas se bode napravilo 
z dvema koncema. Čujte, kdo pa ima več 
koncev kot klobasa? Sveder, ker ima celo 
tri. — Umrl je dne 18. prosinca na Veter­
niku pri Kozjem staroznani «Pavlek» v 84. 
letu svoje starosti. Bil je nekdaj vnet tabakar. 
Z njim je menda izumrl pri nas zelo za­
nimiv mož — zadnji tabakarski tihotapec; 
o njem bi se dalo veliko opisati, pa to naj 
izostane. Umrl je v lepi starosti, naj v miru 
počiva! — Več kmetov in vinogradnikov v 
kozjanskem okraju prosi potovalnega učitelja 
Ivana Bele­ta, da naj nam naznani svoj pri­
hod v «Slov. Gospodarju* oziroma v »Našem 
Domu», kedaj namerava pouk vršiti v ome­
njenem okraju in na katerih mestih, da bi 
vedeli in se pouka o vinarstvu in sadjarstvu 
lahko udeležili v obilnem številu. Prosimo! 
— Naše c. kr. okrajno glavarstvo v Breži­
cah opozarjamo, da naj nam za letošnji vo­
jaški nabor pošlje slovenske pozivnice — 
ne pa samo nemške. Saj smo na Slovenskem, 
ne na Nemškem. Ako bi pa nas c. kr. okr. 
glavarstvo prezrlo, bo marsikatera pozivnica 
romala nazaj v Brežice po slovenske, in tudi 
še drugod si bomo vedeli pomagati. Mi smo 
slovenski narodni fantie! 

Kapela pri Radgoni. (V p o j a s ­
ni lo . ) Na dopis v Vašem cenjenem listu od 
dne 8. t. m. št. 2. od Kapele, prosim, da ob­
javite sledeče pojasnilo: 

Da ljudstvo mojo gostilno rado obiskuje, 
je res, in me veseli, da se tako ravna po 
geslu: »Svoji k svojim«, katero geslo bi pač 
naj povsod veljalo. 

Ni pa moja krivda, če nekateri ljudje ob 
nedeljah po rani službi božji zaostajajo ne­
koliko delj časa v moji gostilni. Saj se ven­
dar ne more zahtevati, da bi brez vzroka 
podil koga iz hiše. Na v e r s k e d o l ž n o s t i 
opominjalo pa se je od moje strani še do 
sedaj v e d n o , in b o d e t o tudi v bodoče 
m o j a s k r b , da bi pa koga vlačil v cerkev, 
to pa prosim, gospod dopisnik, vendar ni 
moja dolžnost.) 

Da pa ima mesar g. Kaidič v tem času 
nemški napis na moji hiši, tega jaz niti vedel 
nisem, ker je imel dosedaj edino le slovenski 
napis. Da se to o d s t r a n i , bodem p o­
s k r b e l . — Z najodličnejšim spoštovanjem 
Vam popolnoma udani A n t o n D i v j a k , 
gostilničar in občinski predstoj. v Radencih. 

Sv. Andraž v Slov. goricah. (Nova 
zadruga . ) Pri Sv. Andražu v Slovenskih 
goricah se je ustanovila zadruga za rejo bi­
kov. Ime zadruge je: «Zadruga za rejo bikov 
pri Sv. Andražu v Slovenskih goricah, okraj 
Ptuj, vpisana zadruga z omejenim poroštvom.» 
Zadruga ima svoj sedež pri Sv. Andražu v 
Slov. gor. ter obseže občine Sv. Andraž v 
Slov. gor., Andrenci in Smolinci. Njeni na­
men je, povzdigniti govedorejo s tem, da se 
v zadostnem številu skupno nastanijo in re­
dijo sposobni plemenski biki marijadoljskega 
plemena. Predstojništvo je sestavljeno iz 6 udov 
in 3 namestnikov. Izvoljeni so: Gregor Dru­
zovič, načelnik; Franc Ilešic, načelnika na­
mestnik; Jurij Strah, tajnik in blagajnik; 
Franc Čuček, Martin Zorko, Martin Gernim, 

D o p i s i . 


